
Светл остНека све  д р у г о  о д е ,  развеје  се ,Из г уби .  Само  св етл о стДа је ту ,  бла гим о к омДа ме гл е да .  ЧакАк о  је  г р уба и на силуУлази к р о з  стаклена о к на .И о н да кад  таре раменаО пу к отине  између  р о л етни .Опраштам ј ој  у п о р н о  к у ц кањеПо  о ч ним кап цима у  часуКад о ни не  желе  да се  отв о р е .Јер та жеља је  ка о  камен :   Брз о  т о н е ,  па да на д н о .Светл о ст је ле птирСлете о  на зенице .Тај цв етЛеп  је  ка о  ч е стицеУск о витлане  п рашине .Само  да гл е дам ,  у  њ ојДа се из г убим .Ка о  што  сам себе  г уби оУ сјајн ом п о г л е д у  о н еКоју сам је д н омСтидљив о  ухвати оЗа ру к у ,  п омил о ва оПо  надланици .Нека све  д р у г о  о д е ,И љутито  залу пи вратаЗа с о б ом .  Док је  о на туСве је  на св ом  месту .У сн о п у  с в етл о стиТрепер е  ситна зрн цаКао  п рах са к рилаАнђела .Зар да тражим више?
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神戸市外国語⼤学
第2学舎2階 503教室

講師：山崎佳代⼦（詩⼈・翻訳家）

1956年生まれ、静岡市出⾝。
北海道大学⽂学部卒業、1981年よりベオグラード在住。
元ベオグラード大学⽂学部教授。
翻訳書にダニロ・キシュ『死者の百科事典』（1999年）
など。詩集に『黙然をりて』（2022年）など。エッセイ
集に『ベオグラード日誌』（2014年）、『パンと野いち
ご』（2018年）など。セルビア語での著作も多数。

お問い合わせ：神戸市外国語⼤学研究所グループ（kouen@office.kobe-cufs.ac.jp）
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【講演概要】
セルビア現代詩を代表するカラノヴィッチは、ロマン主義のコスティッチ、幻想的な
ディス、ウィリアム・ブレイクの詩想を養いとして、静謐な抒情詩を織り上げた。
本講演では、ヴォイスラヴ・カラノヴィッチ翻訳詩集『光の記』（2026年）を読み解
き、明滅する世界の表象をとりあげて、日本⽂学の中世の美意識との接点を探る。

対象：本学学部生・⼤学院⽣、本学教職員、⼀般の⽅（予約不要・参加無料）
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